
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Е Н А Ц И И 

С О В Е Т ашшь 

Б Е З О П А С Н О С Т И Ш^, 7 Jamaiy 1962 
EUSSIM 
ORIGINAL: SPMISH 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ КУБЫ ОТ 7 ЯНВАРЯ 1963 г. 
НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

Пс поручению моего правительства и с просьбой направить их ' 
Председателю Совета Безопасности имею честь направить Вам копию 
послания, которое премьер-министр Революционного правительства Кубы 
Фидель Кастро направил Вам 28 октября 1962 г о д а — и копию заявления 
от 25 ноября 1962 года^^ Национального совета Объединенных револю­
ционных организаций и Совета министров в целях включения их в про-
т.околы этого высокого совещательного органа в связи с кризисом 
в районе Карибского моря. 

В то же время прошу Вас обратиться к Председателю Совета 
Безопасности с просьбой распространить эти документы среди членов 
Совета, Прошу Вас также распространить текст настоящего письма 
среди членов Организации Объединенных Наций, 

Как Вы знаете. Господин Генеральный Секретарь^ переговоры,про­
водившиеся с Вашим великодушным участием, не позволили достигнуть 
Эффективного соглашения, которое позволило бы обеспечить прочный 
мир в районе Карибского моря и ликвидировать существующую напряжен­
ность. 

Революционное правительство Кубы считает, что эти переговоры 
не привели к соглашению,приемлемому для Кубы,главным образом потому, 
что прайительство Соединенных Штатов, далеко не отказавшись от своей 
политики агрессии и интервенции в отношении Республики Куба,при­
держивается позиции силы,грубо нарушая международные правовые нормы. 

1/ См. приложение I. 
2/ См. документ S/52IO. 
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Кубинское правительство заявляло^ и в данном случае подтверж­
дает этот критерий, что оно не считает эффективным соглашение, ко­
торое не принимает во внимание пять пунктов или мероприятий в ка­
честве минимальных гарантий мира в районе Карибского моря, осущест­
вление которых требует наш премьер-министр Фидель Кастро в своем 
заявлении от 28 октября 1962 года. Это заявление прилагается. 

Эти кубинские требования базируются на основных принципах 
международного права» Они не являются неразумными требованиями, 
и Куба считает, что Б Организации Объединенных Наций никто не мо­
жет на законном основании возражать против них, не отрекаясь от 
основных положений этой всемирной организации. Поэтому кубинское 
правительство считает, что простое обещание правительства Соединен­
ных Штатов о невторжении, которое, с другой стороны., даже не оформлено 
документально, еще не будет означать какой-либо гарантии для нашей . 
страны и не будет обеспечивать мира в районе Карибского моря. 

Мы обращаем внимание на тот факт, что правительство Соединенных 
Штатов, несмотря на совершенную против Кубы агрессию и законченную 
подготовку к осуществлению вооруженного вторжения в нашу страну, 
поставившей мир на грань войны, которая была предотвращена в силу 
соглашения, предусматривающего компромисс со стороны Соединенных 
Штатов в отношении отказа от агрессивных и преступных действий 
против Кубы, отказывается по меньшей мере дать заверения в том, 
что оно не нарушит еще раз Устав Организации Объединенных Наций, 
т.е. не нападет на Республику Куба под тем предлогом, что наша 
страна не согласилась на международную инспекцию,о чем неоднократно 
публично заявлялось в течение всего этого периода. 

Правительство Кубы считает, что вопрос о согласии или не­
согласии на инспекцию его территории является суверенным правом госу­
дарства и что является абсолютным вздором обещание о невторжении, 
что в равной мере означает обещание не совершать международного 
преступления, при условии, что страна,на которую хотят напасть, 
согласится на инспекцию своей территории. 
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С Другой стороны, правительство Кубы считает, что советское 
правительство выполнило требование о проверке, о котором говорится 
в письме премьер-министра Н.С..>1рущева от 28 октября 1962 года, позво­
лив проверить в открытом море вывоз баллистических снарядов средне­
го радиуса действия с ядерными зарядами и согласившись на такую же 
проверку в отношении самолетов-бомбардировщиков "ИЛ'-гв". Следова­
тельно, утверждение правительства Соединенных Штатов не имеет под 
собой основы и практической цели и является простым предлогом для 
невыполнения своего обещания и упорного проведения политики агрессии 
против Кубы, 

Кроме того, правительство Кубы самым решительным образом отвер­
гает заявление правительства Соединенных Штатов, в котором оно остав­
ляет за собой право использовать в своих интересах другие меры 
инспекции и контроля. Этот факт действительно вызывает тревогу и 
представляет собой вызов Организации Объединенных Наций, заключаю­
щийся в том,, что одно государство официально заявило о своем решении 
инспектировать территорию одного из членов Организации. Это заяв­
ление является нетерпимым нарушением национального суверенитета, 
которое Куба отвергает. 

Революционное правительство Кубы уже заявляло, что оно й̂ сдакж 
согласилось бы с принятием системы различной проверки в странах 
района Карибского моря, которая включала бы соответственно терри­
торию Соединенных Штатов и которая разрешала бы проверку выполнения 
заключенных соглашений, если только Соединенные Штаты согласятся, 
в качестве компромисса со своей стороны, принять упомянутые пять 
мероприятий или пунктов, выдвигаемых кубинским правительством. 

Революционное правительство Кубы сожалеет^, что переговоры, 
которые проводились с согласия Совета Безопасности и вдохновлялись 
Вашим благородством и беспристрастностью, не завершились. успешным 
соглашением, предусматривающим обеспечение мира в этом полушарии и, 
следовательно,во всем мире. 
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Мы вновь заявляем, что недавняя история этого кризиса ясно 
показывает, что ответственность за неудачу переговоров и за сохра­
нение напряженности, что очень беспокоило все человечество 
в течение последнего времени, исключительно ложится на правительство 
Соединенных Штатов. 

Тем самым Революционное правительство Кубы еще раз заявляет, 
что нет лучшего метода решения кризиса, чем метод мирных перего­
воров и дискуссР1Й между правительствами в отношении суверенных 
прав каждого государства и соблюдения норм международного права, 
предусматривающих сосуществование государств. Это не является 
критерием,определяющим поведение правительства Соединенных Штатов, 
и его упоркоз нежелание заключить стабильное соглашение, удовлетво­
рительное и достойное, мешает тому, что мы сейчас не можем найти 
реальное решение этого кризиса, 

Kir6a вновь подтверждает свою политику мира и свое стремление 
к мирному релению проблем, но она еще раз заявляет, как говорится 
в совместном заявлении Национального совета Объединенных револю­
ционных организаций и Совета министров, что "на позицию силы мы 
отвечаем нашей решимостью; на желание унизить нас - нашим достоин­
ством; на агрессию - решением бороться до последнего бойца". 

Кубинский народ,повторяя слова нашего премьер-министра во 
время празднования четвертой годовщины Республики, "всегда оставляет 
за собой право, перед лицом своих врагов империалистов и перед 
лицом империалистических агрессоров, принять все меры, которые он 
считает уместными, и иметь оружие, которое он считает необходимым". 

Мы не отказались от этого права. 

Примите и проч. 

Нью-Йорк,7 января 1963 г, 
Карлос М.Лечуга 

Посол 
Постоянный представитель Кубы 
при Организации Объединенных 

Наций 
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ПГИЛОДЖНИЕ I 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ КУБЫ : 
ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДОНЕННЫХ НАЩЙ ОТ 28 ОКТЯБРЯ 1962 ГОДА 

НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО- СЕКРЕТАРЯ 

В соответствии с инструкциями Революционного правительства 
Кубы имею честь препроводить Вам следующее послание: 

"Уважаемому Господину Тану 
и.о. Генерального Секретаря Организации 
Объединенных Наций, 

В связи с заявлением Президента Соединенных Штатов Джона Ф, 
Кеннеди, содержащимся в его письме Премьеру-министру Советского 
Союза Н.С. Хрущеву о том, что после разработки соответствующих 
мероприятий через Организацию Объединенных Наций Соединенные Штаты 
согласятся ликвидировать действующую в настоящее время блокаду и дать 
гарантии против вторжения на Кубу, а также в связи с решением, 
объявленным Премьер-министром Н.С. Хрущевым, о вывозе с территории 
Кубы стратегического оборонительного вооружения. Революционное 
правительство Кубы заявляет: 

Гарантии против вторжения на Кубу, о которых говорит Президент 
Кеннеди, не будут 'действительными, если помимо обещанной ликвидации 
морской блокады не будут проведены, среди прочего, следующие меры: 

ПЕРВОЕ: Прекращение экономической блокады и всех мер торго­
вого и экономического давления, осуществляемых против нашей 
страны Соединенными Штатами во всех частях мира. 
ВТОРОЕ: Прекращение всякой подрывной деятельности, сбрасы­
вания с самолетов и доставки на судах оружия и взрывчатых 
веществ, организации вторжений наемников, засылки шпионов 
и подрывных элементов; все эти действия проводятся с терри­
тории Соединенных Штатов и некоторых стран-сообщников. 

/ ... 
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!ГРЕТЬЕ: Прекращение пиратских нападений, проводимых с баз, 
существующих в Соединенных Штатах и в Пуэрто-Рико, 
ЧЕТВЕРТОЕ: Прекращение всяких нарушений нашего воздушного 
и морского пространства самолетами, и военными кораблями 
Соединенных Штатов. 
ПЯТОЕ: Ликвидация военно-морской базы Гуантанамо и возвра­
щение этой кубинской территории, оккупированной Соединенными 
Штатами. 

Примите и проч. 

Майор Фидель Кастро Рус 
Премьер-министр Революционного правительства Кубы" 

Прошу Вас, Господин Генеральный Секретарь, распространить 
эту ноту в качестве официального документа Ассамблеи. 

Марио ГАРСИА ИНЧЕУСТЕШ 
Посол 

Постоянный представитель Кубы 
при Организации 

Объединенных Наций 
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